Philippians 1:16



- is the nominative masculine plural article with the affirmative particle MEN, used as an “alternative personal pronoun [the one…the other].  Like the use of the article as a personal pronoun, the alternative use is also found with and  (and, as with the personal pronoun use, the article is only found in the nominative case).  This usage is distinct from that of the personal pronoun use in that (1) structurally, both  and  are almost always present, and (2) semantically, a mild contrast is implied.  (It is probably best to consider this a subset of the personal pronoun use.)  The singular is typically translated “the one…the other”; the plural is rendered “some…others.”  This usage is quite rare in the NT.”
  Because of the previous sentence and this subject’s relation to it, we can legitimately translate HOI MEN here by the words “the latter ones” or “the latter category.”  This is followed by the preposition EK plus the ablative of cause or reason from the feminine singular noun AGAPĒ, meaning “because of virtue love.”  This can also be the ablative of source, meaning “out of virtue love” in the sense of “from the motivation of virtue love.”
“The latter ones because of virtue love,”
- is the nominative masculine first person plural perfect active participle from the verb OIDA, which means, “to know.”

The nominative masculine first person plural refers to this group of believers in the Roman church.


The perfect tense is a dramatic perfect, which emphasizes the existing state.  It brings a past event of learning about Paul’s commission from the Lord vividly and dramatically into the present in reference to his activities in Rome.


The active voice indicates that some believers, who are positive to doctrine, produce the action.


The participle is circumstantial.

This is followed by the conjunction HOTI, which is used after verb of mental activity to indicate the content of that activity, and means, “that.”
“knowing that”
- is the preposition EIS plus the accusative of purpose from the feminine singular noun APOLOGIA, meaning “for the defense.”  The absence of the article indicates that Paul’s defense of the gospel of our Lord is the highest quality of defense.  It is the best defense ever given.  With this we have the objective genitive from the neuter singular article and noun EUAGGELION, which means “the good news of God’s message of salvation.”  Finally, we have the first person singular present deponent middle/passive indicative from the verb KEIMAI, which means “be appointed, set, destined and followed by EIS plus the accusative of the thing for which someone is appointed, Lk 2:34; Phil 1:16; 1 Thes 3:3.”


The present tense is a durative present, which presents the action or state of being as having begun in the past and continuing in the present.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning; Paul producing the action of being appointed by God the Holy Spirit and the Lord Jesus Christ.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“I am appointed for the defense of the good news;”
Phil 1:16 corrected translation
“The latter ones because of virtue love, knowing that I am appointed for the defense of the good news;”
Explanation:
1.  “The latter ones because of virtue love,”

a.  The “latter ones” refers to “the ones because of good motivation are proclaiming Christ” at the end of the previous verse.

b.  The good motivation of the positive believer is virtue love.

c.  Virtue love is personal love for God and unconditional virtuous love for all mankind.


d.  Personal love for God motivates proclaiming Christ to others.  Unconditional virtuous love for all mankind motivates proclaiming Christ to others.  Our personal evangelization of others is motivated by our personal love for God and unconditional virtuous love for all mankind.


e.  This passage is the key passage in Scripture that teaches that love for God is the primary motivator in life.



(1)  Our motivation to do the will of God comes from our love for God.



(2)  Our motivation to say “no” to temptation comes from our love for God.



(3)  Our motivation to learn doctrine comes from our love for God.



(4)  Our motivation to execute God’s plan comes from our love for God.



(5)  Our motivation to produce divine good comes from our love for God.



(6)  Our motivation to evangelize others comes from our love for God.



(7)  Our motivation to treat others with virtue, honor, integrity, dignity, and respect comes from the motivation of personal love for God and the function of unconditional virtuous love toward all.


h.  Virtue love is the great motivator in the spiritual life.


i.  If we are motivated by something other than virtue love (such as lust, sin, approbation, etc.), we have wrong motivation.  Satan’s system of thinking is the ultimate wrong motivation.  This wrong motivation was first used to persuade the woman in the Garden of Eden.  Satan’s system of thinking is simple: “Just do what you want.”

j.  Wrong motivation produces dead works, that is, useless deeds that have no impact in God’s plan.


k.  Certain believers in Rome had advanced in their spiritual life to the point of personal love for God and unconditional virtuous love for man.  Because of this love, they were highly motivated to proclaim the gospel to others without fear of reprisal, ridicule, or retribution in the form of persecution.


l.  Knowing the right thing and believing the right thing, they were motivated to do the right thing, which resulted in the production of divine good and the glorification of the Lord Jesus Christ.
2.  “knowing that I am appointed for the defense of the good news;”

a.  These mature believers learned something from Paul, and therefore, they had a complete knowledge of the will, plan, and purpose for his life as well as theirs.  They had seen how God worked in the life of Paul.  They had seen Paul’s strong positive volition to doctrine; the mission that the Lord had given him as an apostle to the Gentiles, and his execution, failure, and recovery of that mission.


b.  They had two perfect, living examples of what God the Father expected of them: the Lord Jesus Christ, and the apostle Paul.

c.  They knew that Paul was appointed by God the Father in eternity past in the divine decrees to be the apostle to the Gentiles.  They knew that Jesus Christ asked Paul to believe in Him on the Damascus road.  They knew that God the Holy Spirit gave him the spiritual gift of apostleship the moment Paul believed in Christ.  They knew that Paul’s mission in life was to proclaim the gospel throughout the Gentile world, and that they too had a part in that ministry.


d.  They knew that Paul was the greatest defender, apologist, and explainer of the mystery doctrines of the Church Age.  Even the other apostles referred believers to Paul for understanding doctrine (as Peter did 2 Pet 3:15-16, “and consider the patience of our Lord to be deliverance, just as our beloved brother Paul, according to the wisdom given to him wrote you, as also in all the letters, he has spoken in them concerning these things, in which some things are hard to understand, which things the ignorant and unstable distort, as also the other Scriptures resulting in their own ruin.”)


e.  Paul was appointed by God to proclaim the gospel and defend it against the satanic attacks from the leadership of the Roman Empire.  In order to do this effectively, Paul had to be in Rome.


f.  Paul finally realized why God wanted him in Rome rather than Jerusalem.  The battlefield for Christianity was no longer in Jerusalem as it was between 30 and 50 A.D. or in the Greek part of the Roman Empire as it was in the 50’s.  The battlefield for the advance of the gospel in the 60’s would be in Italy, the capital of Satan’s cosmic system.  God was fighting the battle in the middle of the enemy’s headquarters!


g.  Many Roman believers, like most of the Philippian believers, were joining Paul in the fight for the proclamation of the gospel, and they were doing so for the right reason—the glorification of Christ.


h.  The importance of the advance of the gospel message is a recurring theme throughout this letter, which indicates that Paul was highly focused on this as his mission in life, now that he was back in fellowship with God.


(1)  Phil 1:5, “because of your contribution [offering] from the first day [offering at Corinth] until now [offering at Rome] for the purpose of spreading the gospel.”


(2)  1:7, “Since it is right for me to be holding this opinion in behalf of you, because I have you in my right lobe while in prison, both in the defense and establishment of the gospel, all of you are my partners in grace.”


(3)  1:12, “Now I want all of you to comprehend, brethren, that my circumstances have turned out rather for the advance of the gospel,”


(4)  1:27, “Only conduct your life as royal family in a manner worthy of the good news doctrines of the Christ; in order that whether I come and see you or remain absent, I may hear about your status quo, that you are standing fast by means of one and the same Spirit, in the sphere of one and the same soul, since you have joined in the conflict by means of faith in the gospel.”


(5)  2:22, “But you have come to know his character as a student with reference to a teacher who has served with me in reference to the gospel.”


(6)  4:3, “O.K., legitimate authority Syzygus, I also authorize you to help these women who fought at my side in the spreading of the gospel, also with Clement and the rest of my fellow workers, whose names are in the book of life.”
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